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PROPIEDADES:

Pastillas monocapa antical de uso doméstico para depósitos y griferías, mejoran la calidad del agua y 
previenen la formación de cal en los conductos. No contienen fosfatos. Embalaje 100% reciclable. Su eficacia 
está probada por los test más estrictos y los análisis han sido realizados en laboratorios externos que 
garantizan su calidad y respeto por el medio ambiente, sus características técnicas y durabilidad. Ideal para 
su almacenamiento sin riesgo de accidentes. Fácil manipulación y dosificación Precauciones: en caso de 
utilización en electrodomésticos con filtros y materiales especiales, consultar con el fabricante.

  PROPERTIES:

Antical monolayer tablets for domestic use for tanks and taps, improve water quality and prevent limescale 
build-up in pipes. They do not contain phosphates. 100% recyclable packaging. Its effectiveness is proven by 
the strictest tests and the analyzes have been carried out in external laboratories that guarantee its quality 
and respect for the environment, its technical characteristics and durability. Ideal for storage without risk of 
accidents. Easy handling and dosage Precautions: in case of use in electrical appliances with filters and 
special materials, consult the manufacturer.

PROPIÉTÉS:

Les pastilles monocouches anticalcaires à usage domestique pour réservoirs et robinets améliorent la qualité 
de l'eau et préviennent l'entartrage dans les canalisations. Ils ne contiennent pas de phosphates. Emballage 
100% recyclable. Son efficacité est prouvée par les tests les plus stricts et les analyses ont été réalisées dans 
des laboratoires externes qui garantissent sa qualité et son respect de l'environnement, ses caractéristiques 
techniques et sa durabilité. Idéal pour le stockage sans risque d'accident. Facilité de manipulation et de 
dosage Précautions : en cas d'utilisation dans des appareils électriques avec filtres et matériaux spéciaux, 
consulter le fabricant.

APLICACIONES:

PARA DEPÓSITOS DE AGUA LIMPIA:
Retire la pastilla de su envoltorio, introducir por el orificio de llenado de agua. Para prevenir la acumulación 
de cal en las sondas, repetir el proceso periódicamente. Para eliminar la cal acumulada en mayor 
profundidad, introducir 2 ó 3 pastillas, sin su envoltorio, dejar recircular por los grifos y dejar actuar unas 
horas. Hay que vaciar el depósito y hacer un aclarado para eliminar restos.

PARA DEPÓSITOS DE AGUAS GRISES:
Retire la pastilla de su envoltorio y diluir con agua en la pila de cocina o baño. Una vez disuelta abrir el 
tapón de la pila para que desagüe y dejar actuar unas horas.



        FICHA TÉCNICA
    PRODUCT DATA SHEET

AMBITI ANTICAL

 FICHE TECHNIQUE  AM300246

PARA GRIFERÍAS:
Con unos alicates, sacar las boquillas de los grifos, meter en un barreño con agua y una pastilla. Dejar 
actuar durante 20 minutos, sacar del agua y aclarar. Volver a colocar las boquillas en los grifos.

PARA ELECTRODOMÉSTICOS:
Antes de su utilización en electrodomésticos con filtros especiales, consultar con el fabricante.

   HOW TO USE:

FOR CLEAN WATER TANKS:
Remove the tablet from its packaging, insert it through the water filling hole. To prevent scale build-up on 
the probes, repeat the process periodically. To remove the accumulated lime in greater depth, insert 2 or 3 
tablets, without their wrapping, let it recirculate through the taps and leave it to act for a few hours. The 
tank must be emptied and rinsed to remove remains.

FOR GRAY WATER TANKS:
Remove the pill from its packaging and dilute it with water in the kitchen or bathroom sink. Once dissolved, 
open the battery cap to drain it and leave it to act for a few hours.

FOR TAPS:
With pliers, remove the nozzles from the taps, put in a basin with water and a pill. Leave on for 20 minutes, 
remove from the water and rinse. Put the nozzles back on the taps.

FOR APPLIANCES:
Before using it in household appliances with special filters, consult the manufacturer.

  APLICATIONS:

POUR LES RÉSERVOIRS D'EAU PROPRE :
Retirez la tablette de son emballage, insérez-la par le trou de remplissage d'eau. Pour éviter l'accumulation 
de tartre sur les sondes, répétez le processus périodiquement. Pour éliminer plus en profondeur le calcaire 
accumulé, insérez 2 ou 3 pastilles, sans leur emballage, laissez-les recirculer par les robinets et laissez agir 
quelques heures. Le réservoir doit être vidé et rincé pour éliminer les restes.

POUR LES RÉSERVOIRS D'EAU GRIS :
Retirez la pilule de son emballage et diluez-la avec de l'eau dans l'évier de la cuisine ou de la salle de bain. 
Une fois dissoute, ouvrez le couvercle de la batterie pour la vider et laissez-la agir quelques heures.

POUR LES ROBINETS :
A l'aide d'une pince, retirez les buses des robinets, mettez dans une bassine avec de l'eau et une pastille. 
Laisser agir 20 minutes, retirer de l'eau et rincer. Remettez les buses sur les robinets.

POUR LES APPAREILS :
Avant de l'utiliser dans des appareils ménagers avec des filtres spéciaux, consultez le fabricant.



        FICHA TÉCNICA
    PRODUCT DATA SHEET

AMBITI ANTICAL

 FICHE TECHNIQUE
  AM300246

PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS:

Aspecto:
Color:
Olor:
Valor pH:
Solubilidad:
Manipulación: 
Rendimiento:
Seguridad:

Pastilla redonda 
Blanco 
Característico 

Totalmente soluble con el agua 
Fácil manipulación y dosificación 
Una pastilla en cada lavado 
No mezclar con otros productos 

   PHYSICAL AND CHEMICAL PROPIERTIES:

Appearance:
Colour:
Smell:
PH value:
Solubility:
Handling:
Performance:
Safaty Instructions:

Round pill 
White 
Characteristic 

Fully soluble with water 
Easy handling and dosage 
One pill in each wash 
Do not mix with other porducts 

   PROPIÉTÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES:

Apparence:
Couleur:
Sentir:
PH:
Solubilité:
Manutention:
Performance:
Sécurité:

Pilule ronde 
Blanc 
Caractéristique 

Entièrement soluble dans l'eau 
Manipulation et dosage faciles 
Une pilule à chaque lavage 
Ne pas mélanger avec autres produits 

Para más información consultar la etiqueta del producto y la hoja de datos de seguridad del mismo. El tensioactivo contenido 
en esta preparación cumple con el criterio de biodegradabilidad estipulado en el Reglamento (CE) nº 648/2004

For more information, please, refer to the product label and his safety sheet.The chemical content contained in this 
formulation complies with the regulation of biodegradability according to the law (CE) nº 648/2004

Pour plus d'informations, consultez l'etiquette du produit et sa fiche de sonnées de sécurité.Le surfant contenu dans cette 
préparation répond aux critères de biodégradabilité stipulés dans le règlement (CE) nº 648/2004

AMBITI marca registrada en la Oficina Española de Patentes y Marcas con el n mero M3503501-3
AMBITI CLEAN, S.L. C/Raval de Boades 08297 Castellgalí, Barcelona (Spain) (+34)938330542 www.ambiti .es info@ambiti.es


